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KONINICRIJ~' BEI_)GIEL 

ADVIES DE RAAD V STATE, 

Do RAAD VAN STATE9 afdaling 
Gtg~ving, eorsto kamor, de 180 
e i 1957 door do Thnister van 
penbaar Onderwijs vorzocht hem 
an advios te dionon over eon 
ntworp van ministerieel besluit 
etroffende do inriohting van do 
xamens van leraar in de stono- 
n dactylografie aan de inrich­ 
Lrige n voor nu.ôde Lbaa r , technisch­ 
n normaalonderwijs van de Staat", 
oeft de 310 mei 1957 hot volgend 
clvies gegeven : 

L,5760/1. 

ROYAU1'lE DE BELGIQUE" 

I\VIS DU CONSEIL D'ETAT, 

Lo CONSEIL D'ETAT, section 
do 1égis1ationj promière chambro? 
saisi par le Ministre do l'Ins­ 
truction publiq_ue y 10 "18 mai 19579 

d i uno demande d'avis sur un pr oje t 
d'arrêteS minist~rio1 Hrelatif à 
l'organisation des examens do pro­ 
fesseur de sténographie et do 
dactylographie pour los établisse­ 
ments d' enseignemont moyen? tech­ 
Clique et normal de l'Etat", a 
donné le 31 mai 1957 l'avis suivant: 
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In de Franse versie van het opschrift en de 
aanhef vervange men het voorzetsel "pour" door "dans l'. 

Artikel 1 2 6) en artikel 2, 4 h 

Men vermelde de twee onderverdelingen van 
het examen over didactiek zodat de laatste volzin van 
artikel 3 in nauwkeuriger bewoordingen kan worden ge­ 
steld ; men leze dus : "de algemene en de bijzondere 
didactiek". 

Artikel 

Het examen waarvan sprake in artikel 2 wordt 
in het ontwerp van koninklijk besluitl dat onderzocht 
is onder nr 1.5759, aangeduid met de term "aanvullend 
taalexamen ". 

Terwille van de duidelijkheid neme men deze 
termen over. 

Door in artikel 2, 1), te vermelden dat het 
examengedeelte loopt over de "grondige kennis van de 
tweede tadlH1kan men het laatste lid van het artikel 
schrappen .. 
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Artikel 3. 

Om overeenkomstig de uitleg van de geuach­ 
tigde ambtenaaT tot uiting te brengen~ dat houd:::.rs 
van het diploma van o nde r-wi j z ez-, bewaarschoolonderwij­ 
zeres of geaggregeerde voor het lager secundair onder­ 
wijs vrijgesteld zijn van de algemene didactiek, wordt 
voor artikel 3 de volgende lezing voorgesteld 

"Artikel 3.- 

Bij het examen van leraar in de stenografie 
en de dactylografie, zijn houders van het diploma van 
onderwi,jzer, van bewaarschoolondervvijzeres of van 
geaggregeerde voor het lager secundair onderwijs vrJ .. J­ 
gesteld van de examengedeelten over psychologie, op­ 
voedkunde en algemene didactiek". 

Volgens de uitleg van de gemachtigde van de 
Regering moet de krachtens artikel Lt verle ende vrij,­ 
stelling uitgebreid worden9 niet alleen tot het examen~ 
gedeelte over de tweede taal maar tevens tot het ge;'" 
deelte over de taalzuiverheid. 

De door de Raad van State aanbevolen lezing 
houdt rekening met deze bedoeling : 

(I • ;jI /. ft. • 
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"Artikel 4~ 

Bij het aanvullend taalexamen zijn houders 
van het diploma van geaggregeerde voor het lager- 
se cundair cnde rw.i <is vri j ges teld van de examenge deel­ 
ten lopend over de grondige kennis van de tweede 
taal en over de taalzuiverheid indien zij reeds hou­ 
der zijn van het getuigschrift waarbij een geaggre­ 
geerde voor het lager secundair onderwijs gemachtigd 
wordt in de tweede landstaal te onderwijzenlf• 

Artikel 5. 

Indien het de bedoeling van de Regering is, 
de eX8Jllenoommissie samen te stellen uit leden van 
het onderwijs, dan stelt de Raad van State de hierna­ 
volgende lezing voor, die uitgaat van artikel 5 van 
het koninklijk besluit van 25 oktober 4933 : 

"Artikel 5 .• - 

Het aanvullend taalexamen datloopt over de 
kennis van het Frans of van het Nederlands wordt afge­ 
legd voor een examencommissie samengesteld uit leraars 
die les geven in scholen waar onderscheidenlijk het 
Frans of het Nederlands de onderwijstaal is Il,. 

Artikel 6, 2°~ a, 

Er zou nader moeten wo r-den bepaald dat de in 
artikel 6, 2°, a, bedoelde taalexamens betrekking 
hebben op de kennis van de moedertaal en op de grondfge 
kennis van de tweede taal, 

.' if ./ .... 
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Artikel 6~ 3°? a , bepaalt dat de kandidaten 
ten minste 70 t.h. der punten toegekend voor Heen 
spellingsproef ingericht over de eerste of de tweede 
taalt' moeten hebben behaald. Aangezien noch in artikel 1 
noch in artikel 2 over dit examengedeelte wordt ge­ 
sproken bij de opsomming van de onderwerpen van bedoelde 
examens, heeft de vermelding daarvan in artikel 6 Geen 
juridische betekenis. 

Artikel 2. 
S-M 

De woorden "met voldoening" vervange men door 
"0p voldoende wijze". 

In de Franse versie van artikel 6, 1°,2° en 30~ 
en van artikel 7, vervange men het teken "%,, 

door "p s c s " • 

........... -- ... -------- ........... -- 
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Dans 1tintitulé et le préambule ,il convien­ 
drait df,:! remplacer la préposition tlpourll par la prépo­ 
si ti on Il dans Il • 

Article 1er? 6] et art~cle 2,4). 

Il Y aurait lieu de mentionner les deux sub­ 
divisions de l'épreuve de didacti~ue~ de manière à 
pouvoir préciser la dernière phrase de l'article 3 et 
d'écrire :1I1a didactique générale et spéciale", 

Article 2. 

IJ I examen dont il est question à l'article 2 
est désigIlé dans le projet d'arrêté royal, examiné 
sous le nO L. 5759, par l'expression "examen lin­ 
guistique c omp'Léme rrt a Lr-e v , 

Pour plus de clarté, il conviendrait de 
reprendre ces termes, 

En mentionnant à l'article 211), que l'épreu- 
ve porte sur Il c onnaä.aaance approfondie de la seconde 
langue"9 on pourrait supprimer le dernier alinéa 
l'article, 

Article 3., 

Compte tenu des renseignements fournis par 
le fonctiünllaire délégué9 d'après lequel les porteurs 
du diplôme d'instituteur, d'institutrice 
ou d'agrégé de llenseignement sec 
seront dispensés de la didactique 

eur 
est l'ale 

proposé de ré diger 11 artiole 3 e omme sui t : 
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"Article 3.- 
A l'examen de professeur de sténographie et 

do dactylographie, les porteurs du diplôme dl insti tu­ 
teur, d'institutrice gardienne ou d!agr~g~ do l'ensei­ 
gnement secondaire inf~rieur sont dispens~s des ~prcu­ 
ves de psychologie? de pé dagogie et de didactique 
générale" 0 

Article 4, 

dispense accordée en vertu de l'article 4 
doi t s! étendre? aux dires du délégué du (}Ol.J.vernement 9 

non seulement à l'épreuve de seconde Langue .rnaá s égale­ 
ment à l'épreuve de correction du langage. 

Le texte proposé par le Conseil d'Etat tient 
compte de cette intention : 

f'~_h- 
A l'examen Lf.ngu i e't Lque complémentaire? les 

porteurs du diplôme d'agrégé de l'enseignement secon­ 
daire inférieur sont dispensés des épreuves portant 
sur la connaissance approfondie de la seoonde Langue 
et la correction du langage,s'ils sont déjà porteurs 
du certificat habilitant un agrégé de l'enseignement 
secondaire inférieur à enseigner dans cette seconde __. 
langue nationale". 

Article 5. 
S'il entre dans les intentions du Gouvernement 

de composer jury de membres de l'onsei nt, le 
Conseil d'Etat propose le texte suivant qui s'inspire 
de l'article 5 de 11 arrêté royal 25 octobre 1933 
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"Article 5,- 
L'examen linguistique complémentaire portant 

sur la connaissance du néerlandais ou du français est 
subi devant un jury COTilpOS8 de professeurs qui ensei­ 
gnent dans les écoles ayant respectivement le néerlan­ 
dais ou le français comme langue d'enseignement", 

Il Y aurait lieu de préciser que les épreuves 
de langue visées à l'article 6, 2°) 89 sont relatives 
à la connaissance d.e la langue maternelle et à la con­ 
naissance approfondie de la seconde langue. 

L'article 613°? a1 prévoit que les candidats 
doivent avoir obtenu au moins 70 p.c. des points attri­ 
bués !là une épreuve d'orthographe organisóe en première 
ou seconde Langucv , Cette é pr'cuve n'étant men t Loniá a 
ni à l'article te r ni à l'article 2 parmi celles sur 
lesquelles portent les examens en question, sa mention 
à l'article 6 est sans portée juridique. 

Article 7, ---_._"".~ 

Los mots "avec satisfaction" devraient 6 
remplacés par tld'une manière satisfaisante". 

Le signe ,,% IIfigurant aux 1 ° 1 20 et 3 ° de 
l'article 6 et à l'article 7 doit 6tre remplacé 
par "p.C.". 
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De kamor was samengosteld u it JJa chambra étai t composée do 

do Horen J. SUETENS ~ 
Messieurs 

A. MAST, 
TF Iœ.:ElS? .1.'-. 

J? • VAlT GOETHE],I p 

G. VAN HECKE? 

eorste-voorzitter, 
premior président, 

raadsheron van State, 
consoillers d'Etat, 

bijzittors van do 
afdeling wetgeving1 

assosseurs de la 
soction do législation, 

Mevrouw 
Madame 

J. DE KOST:9R9 adjunct-griffier, 
groffior adjoint, 

griffior. 
greffier. 

De overconstomming tussen 
de Nederlandse on do Franse tokst 
word nagezien onder toozicht van 
do H. K. lIBESo 

Hot verslag werd uitggbracht 
door· do H. J. SAROT, substituut. 

La concordanco ontre la ver­ 
sion néorlandaiso et la version 
française a ét6 vérifiée sous 10 
contrôle do 1;'. K. rIEES" 

Lo rapport a été pr{sonté par 
M. J. SAROT, substitut. 

DE GHIFFIER LE GREFFIER9 DE VOORZITTER LE PR3SI]JZNT, 

(got,) J. ]JE KOSTER. (get.) J. SUETENS. 


